
Ю Яо странно посмотрела на своих братьев и не могла не сказать:

- Так вот почему вы не женаты?

Она сначала посмотрела на Ю Ланга:

- Брат, ты отдал все свое время работе. Ты холост уже почти тридцать лет, но я не хочу жить
так же жалко, как ты!

Она со злостью подумала, что в прошлой жизни она работала до самой смерти. В этой жизни
она точно не сможет тратить свою молодость на бесконечную работу!

Затем Ю Яо посмотрела на Ю Хэна и насмешливо сказала:

- Второй брат, в этом мире еще много хороших людей. Я не думаю, что мне не повезет
встретить такого подонка, который издевается и убивает свою жену. Так что не бойся за мой
брак, хорошо?

Ю Ланг и Ю Хэн обеспокоенно смотрели на Ю Яо. Казалось, что они хотели что-то сказать, но
колебались.

Они одновременно вспомнили мужчину, которого Ю Яо нашла в своей предыдущей жизни. Он
был подонком, сочетавшим в себе домашнее насилие, психический контроль и супружескую
измену. Он не убил свою жену и выманил у нее страховку не потому, что у него была совесть, а
потому, что его план не удался. На самом деле, он купил для Ю Яо огромную сумму
коммерческой страховки. Возможно, он уже планировал, что она погибнет от несчастного
случая. Неожиданно Ю Яо узнала об этом и позволила себе умереть в его руках. Его план по
убийству жены и мошенничеству с ее страховкой полностью провалился, и его даже отправили
в тюрьму...

Когда на Ю Яо так смотрели, она вдруг вспомнила, что в глазах двух ее братьев-перерожденцев
ее положение было таким же, как и у них, поэтому они оба считали, что у нее уже был опыт
неудачного брака, поэтому они и не доверяли ее суждениям в выборе мужчин, верно?

Ю Яо не знала, как им объяснить. В прошлой жизни Ю Яо, которую обманом заставил выйти
замуж подонок, и у которой был неудачный брак, была не она. Она могла только поднять руку
и пообещать им:

- Клянусь, что когда в будущем я найду себе парня и мужа, я больше не буду слепой. Более
того, я уже отправила этого Гао Чэна в тюрьму. О чем вы, ребята, все еще беспокоитесь?

Ю Ланг вздохнул и беспомощно сказал:



- ЯоЯо, дело не в том, что мы не верим в тебя. Просто ты слишком добрая и мягкосердечная.
Кроме того, ты даже не представляешь, что это за люди. Они легко воспользуются небольшими
услугами, чтобы добиться твоего расположения. Поэтому, чтобы быть ответственной за свою
жизнь, лучше не жаждать любви слишком сильно.

Ю Яо была раздражена:

- В конце концов, ты просто не веришь моему вкусу в мужчинах. Без Гао Чэна ты все еще
беспокоишься о Ван Чэне или Ли Чэне? Я не настолько глупа, чтобы выбирать бесполезных
мужчин, которые умеют только обманывать!

Ю Хэн быстро утешил разъяренную Ю Яо:

- ЯоЯо, конечно, мы доверяем тебе. Просто в наше время большинство мужчин хорошо
маскируются. Как ты можешь определить, являются ли мужчины, которые выражают свои
чувства к тебе, придурками или нет?

Ю Яо фыркнула и сказала:

- Я могу сказать. Когда я увидела этого Гао Чэна, я поняла, что он точно нехороший человек!

Ю Ланг и Ю Хэн заметили, что группа людей смотрит в их сторону, а Ю Яо стоит к ним
спиной, поэтому Ю Ланг схватил ее за руку и хотел притянуть к себе:

- ЯоЯо, давай больше не будем обсуждать эту тему.

Однако Ю Яо все еще злилась, что братья лишили ее свободы свиданий. Она стряхнула руку
Ю Ланга и продолжила сердито фыркать:

- Тебе не нужно беспокоиться о том, что я найду подонка, чтобы выйти за него замуж. По
правде говоря, мужчина, который мне нравится, не только хорошо выглядит и имеет хорошую
фигуру, но и богаче нашей семьи. Не нужно отговаривать меня, хорошо...

После щедрой речи Ю Яо, лица Ю Ланга и Ю Хэна становились все мрачнее и мрачнее. Ю Яо
остро заметила, что эти два брата, которые всегда соглашались на все, о чем она просила,
действительно, казалось, злились на нее.

Ю Яо немного растерялась и неловко закрыла рот.

Ю Ланг потянул Ю Яо за собой. Прежде чем она успела запротестовать, Ю Ланг сказал кому-
то перед собой:



- Простите, господин Цяо. Пожалуйста, извините нас...
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